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See the notice on TED website

763946-2026 - Concurso
Croácia – Construção de condutas para água e águas residuais – Aglomeracija Vodice-Tribunj-
Srima 2 izgradnja kanalizacijske i vodovodne mreže
OJ S 214/2026 04/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: VODOVOD I ODVODNJA d.o.o.
Correio eletrónico: javna.nabava@vodovodsib.hr
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Aglomeracija Vodice-Tribunj-Srima 2 izgradnja kanalizacijske i vodovodne mreže
Descrição: Predmet nabave je faza II dogradnje i rekonstrukcije sustava javne odvodnje te 
rekonstrukcije vodoopskrbne mreže na području aglomeracije Vodice-Tribunj-Srima , 
konkretno na području grada Vodice te naselja Tribunj i Srima, sve u Šibensko-kninskoj 
županiji, Republika Hrvatska. Radovi se sastoje od izrada Izvedbenih projekata, snimaka 
izvedenog stanja, Projekata izvedenog stanja i prateće dokumentacije potrebne za izvođenje 
radova i ishođenje Uporabnih dozvola te građenja. Opseg radova je definiran Tehničkom 
Specifikacijom i Troškovnikom. Radovi će se izvršavati po Uvjetima Ugovora o građenju za 
građevinske i inženjerske radove po projektima Naručitelja, izdano od Međunarodne federacije 
inženjera konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. u hrvatskom prijevodu izdano od Hrvatske 
udruge konzultanata, Hrvatske komore inženjera građevinarstva i Udruge konzultantskih 
društava u graditeljstvu (tzv. FIDIC Crvena knjiga), koje su izmijenjene Posebnim uvjetima 
Ugovora koji su dani u prijedlogu ugovora. „Uvjeti Ugovora o građenju za građevinske i 
inženjerske radove po projektima Naručitelja“, izdano od Međunarodne federacije inženjera 
konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. predstavljaju jedne od najrasprostranjenijih 
kodificiranih općih uvjeta za ugovore o građenju, koji svoju primjenu nalaze diljem svijeta. Isti 
predstavljaju kvalitetan model uređenja ugovornog odnosa između Naručitelja i Izvođača te u 
slučajevima javnih nabava u kojima se može očekivati interes ponuditelja iz drugih država 
osiguravaju viši stupanj tržišnog natjecanja i ostvarenja svrhe javne nabave („best value for 
money“). Naime, upravo iz razloga svoje opće primijene diljem svijeta isti predstavljaju 
ugovorni model koji je podjednako poznat izvođačima iz zemljama Europske Unije kao i iz 
drugih država. Poznavanje lokalnog zakonodavstva koje uređuje ugovore o građenju 
neosnovano bi prednost davalo izvođačima sa sjedištem u zemlji iz koje je Naručitelj. 
Navedeno predstavlja temeljne razloge radi kojih je Naručitelj odlučio dio nabave koji se 
odnosi na građenje ugovoriti uz primjenu navedenih Uvjeta. Pored toga, „Uvjeti Ugovora o 
građenju za građevinske i inženjerske radove po projektima Naručitelja“, izdano od 
Međunarodne federacije inženjera konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. na sustavan način 
uređuju odnose između sudionika u gradnji prije svega Naručitelja, Inženjera i Izvođača, 
podjelu rizika, način ostvarivanja prava iz ugovornog odnosa, jasno definiraju rokove u kojima 
se određene radnje imaju poduzeti, predviđaju načine rješavanja spornih situacija, uređuju 
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način produljenja rokova izvođenja, dodatna plaćanja te općenito štite kako Naručitelja tako i 
Izvođača u ispunjavanju međusobnih obveza i ostvarivanju prava. Primjena navedenih Uvjeta 
dodatno osigurava da će ugovor biti ispunjen u opsegu i rokovima koji su određeni te daje 
Inženjeru, kao nadzornom tijelu, efikasne mehanizme kojima se može poslužiti radi ostvarenja 
navedenih ciljeva.
Identificador do procedimento: c9336a72-c806-4dd8-b84b-8af322a88c68
Identificador interno: 26_004i
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Otvoreni postupak

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231300 Construção de condutas para água e águas residuais

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
País: Croácia
Informações adicionais: Grad Vodice i općina Tribunj

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 65 384 156,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio
Participação numa organização criminosa: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corrupção: Korupcija
Fraude: Prijevara
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Pranje novca ili financiranje 
terorizma
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Rad djece i drugi oblici 
trgovanja ljudima
Motivos de exclusão puramente nacionais: Neisplata plaće
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Plaćanje poreza
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Plaćanje obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Falência: Stečaj
Insolvência: Nesolventnost
Ativos sob gestão por um liquidatário: Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj
Acordo com os credores: Nagodba s vjerovnicima
Atividades suspensas: Suspendirane poslovne aktivnosti
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Situacije istovrsne stečaju 
prema nacionalnim zakonima
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Aglomeracija Vodice-Tribunj-Srima 2 izgradnja kanalizacijske i vodovodne mreže
Descrição: Predmet nabave je faza II dogradnje i rekonstrukcije sustava javne odvodnje te 
rekonstrukcije vodoopskrbne mreže na području aglomeracije Vodice-Tribunj-Srima , 
konkretno na području grada Vodice te naselja Tribunj i Srima, sve u Šibensko-kninskoj 
županiji, Republika Hrvatska. Radovi se sastoje od izrada Izvedbenih projekata, snimaka 
izvedenog stanja, Projekata izvedenog stanja i prateće dokumentacije potrebne za izvođenje 
radova i ishođenje Uporabnih dozvola te građenja. Opseg radova je definiran Tehničkom 
Specifikacijom i Troškovnikom. Radovi će se izvršavati po Uvjetima Ugovora o građenju za 
građevinske i inženjerske radove po projektima Naručitelja, izdano od Međunarodne federacije 
inženjera konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. u hrvatskom prijevodu izdano od Hrvatske 
udruge konzultanata, Hrvatske komore inženjera građevinarstva i Udruge konzultantskih 
društava u graditeljstvu (tzv. FIDIC Crvena knjiga), koje su izmijenjene Posebnim uvjetima 
Ugovora koji su dani u prijedlogu ugovora. „Uvjeti Ugovora o građenju za građevinske i 
inženjerske radove po projektima Naručitelja“, izdano od Međunarodne federacije inženjera 
konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. predstavljaju jedne od najrasprostranjenijih 
kodificiranih općih uvjeta za ugovore o građenju, koji svoju primjenu nalaze diljem svijeta. Isti 
predstavljaju kvalitetan model uređenja ugovornog odnosa između Naručitelja i Izvođača te u 
slučajevima javnih nabava u kojima se može očekivati interes ponuditelja iz drugih država 
osiguravaju viši stupanj tržišnog natjecanja i ostvarenja svrhe javne nabave („best value for 
money“). Naime, upravo iz razloga svoje opće primijene diljem svijeta isti predstavljaju 
ugovorni model koji je podjednako poznat izvođačima iz zemljama Europske Unije kao i iz 
drugih država. Poznavanje lokalnog zakonodavstva koje uređuje ugovore o građenju 
neosnovano bi prednost davalo izvođačima sa sjedištem u zemlji iz koje je Naručitelj. 
Navedeno predstavlja temeljne razloge radi kojih je Naručitelj odlučio dio nabave koji se 
odnosi na građenje ugovoriti uz primjenu navedenih Uvjeta. Pored toga, „Uvjeti Ugovora o 
građenju za građevinske i inženjerske radove po projektima Naručitelja“, izdano od 
Međunarodne federacije inženjera konzultanata (FIDIC), prvo izdanje 1999. na sustavan način 
uređuju odnose između sudionika u gradnji prije svega Naručitelja, Inženjera i Izvođača, 
podjelu rizika, način ostvarivanja prava iz ugovornog odnosa, jasno definiraju rokove u kojima 
se određene radnje imaju poduzeti, predviđaju načine rješavanja spornih situacija, uređuju 
način produljenja rokova izvođenja, dodatna plaćanja te općenito štite kako Naručitelja tako i 
Izvođača u ispunjavanju međusobnih obveza i ostvarivanju prava. Primjena navedenih Uvjeta 
dodatno osigurava da će ugovor biti ispunjen u opsegu i rokovima koji su određeni te daje 
Inženjeru, kao nadzornom tijelu, efikasne mehanizme kojima se može poslužiti radi ostvarenja 
navedenih ciljeva.
Identificador interno: 26_004i

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231300 Construção de condutas para água e águas residuais
Classificação adicional (cpv): 45232411 Construção de condutas para águas residuais, 
44130000 Canos de esgoto, 45232423 Construção de estações de bombagem de águas 
residuais, 45232431 Estação de bombagem de águas residuais, 45232151 Obras de 
renovação de condutas de água

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
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País: Croácia
Informações adicionais: Grad Vodice i općina Tribunj

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Duração: 39 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 65 384 156,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo de Coesão (FC) (2021/2027)
Identificador dos fundos da UE: "Poboljšanje vodnokomunalne infrastrukture aglomeracije 
Vodice-Tribunj-Srima 2" - PK.3.5.27.0001
Mais informações sobre os fundos da UE: Projekt "Poboljšanje vodnokomunalne infrastrukture 
aglomeracije Vodice-Tribunj-Srima 2" - PK.3.5.27.0001
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Trajanje Jamčevnog roka za otklanjanje nedostataka
Descrição: Ocjenjivanje ponuda po kriteriju 2 će se vršiti temeljem ponuđenog trajanja 
Jamčevnog roka za otklanjanje nedostataka. Minimalno dopušteno trajanje Jamčevnog roka 
za otklanjanje nedostataka iznosi 24 mjeseca. Maksimalno dopušteno trajanje Jamčevnog 
roka za otklanjanje nedostataka iznosi 60 mjeseci. Gospodarskim je subjektima dopušteno 
trajanje Jamčevnog roka za otklanjanje nedostataka ponuditi između (uključivo) 24 mjeseca i 
(uključivo) 60 mjeseci u inkrementima od 1 mjesec. Napominje se kako je 24 mjeseca 
minimalan rok odnosno isti ostvaruje 0 bodova. Bodovanje po ovom kriteriju se određuje 
prema formuli prikazanoj u dokumentu "Kriterij za odabir ponude".
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/93225
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/93225
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Dopuštena sredstva jamstva za ozbiljnost ponude su 
bankarska garancija te novčani polog. Zahtjevi za svako od dopuštenih sredstava jamstva su 
navedeni u nastavku. Bankarska garancija Jamstvo može biti dano u obliku bankarske 
garancije u traženom iznosu visine jamstva. Bankarske garancije koje se dostavljaju 
Naručitelju ne smiju biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne 
odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača, ukoliko je 
primjenjivo. U slučaju da ponudu predaje zajednica gospodarskih subjekata, sva jamstva koja 
se dostavljaju u obliku bankarskih garancija mogu biti dostavljena Naručitelju na jedan od 
sljedeća tri načina: A. Jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice (svi članovi zajednice 
ponuditelja su nalogodavci na bankarskoj garanciji). B. Jedan član zajednice može biti 
nalogodavac, međutim jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici 
gospodarskih subjekata i navedeni članovi zajednice ponuditelja C. Svaki član zajednice 
ponuditelja dostavlja zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih garancija mora 
odgovarati iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). Sva jamstva koja se 
Naručitelju predaju u obliku bankarske garancije moraju sadržavati slijedeće odredbe: „Banka 
je suglasna da Korisnik podnosi zahtjev za plaćanje bez dokaza i obrazloženja te Banka nema 
pravo tražiti dokumente kojima se dokazuje kršenje obveza. Banka je izričito suglasna da se 
sva korespondencija između Korisnika jamstva i banke vrši isključivo na hrvatskom jeziku. 
Banka ovim jamstvom izrijekom izjavljuje suglasnost da korisnik jamstva Zahtjev za naplatu 
jamstva dostavlja na hrvatskom jeziku. U odnosima između banke i korisnika jamstva 
mjerodavno pravo je pravo Republike Hrvatske te svi sporovi koji proizlaze iz ovog jamstva i u 
vezi s njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, 
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povrede ili prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti 
arbitražom u skladu s važećim Pravilnikom o arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu 
Hrvatske gospodarske komore (Zagrebačkim pravilima). Broj arbitara bit će jedan. Jezik 
arbitražnog postupka bit će hrvatski. Mjesto arbitraže bit će Zagreb. Ovlaštenik za imenovanje 
bit će predsjednik Stalnog arbitražnog sudišta pri Hrvatskoj gospodarskoj komori.“ Kod 
jamstva za ozbiljnost ponude, polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku 
isteka roka za dostavu ponuda. U slučaju uplate novčanog pologa kao jamstva za ozbiljnost 
ponude, ponuditelj u ponudi treba priložiti potvrdu o uplati novčanog pologa. Jamstvo za 
ozbiljnost ponude Gospodarski subjekt je obvezan u ponudi dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Ukoliko se kao jamstvo dostavlja bankarska garancija, ta da u istoj mora biti 
navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije Vodovod i odvodnja d.o.o., Kralja Zvonimira 50, 
22000 Šibenik, Republika Hrvatska, OIB: 26251326399 - Da je Nalogodavac gospodarski 
subjekt koji podnosi ponudu (u slučaju ponude zajednice gospodarskih subjekata nalogodavac 
mogu biti svi članovi ili nalogodavac može biti jedan od članova zajednice gospodarskih 
subjekata koji daje bankarsku garanciju u ime ove zajednice gospodarskih subjekata i u 
garanciji moraju biti navedeni svi članovi zajednice gospodarskih subjekata) ili nalogodavac 
može biti treći gospodarski subjekt koji je voljan jamčiti za ponudu ponuditelja. - Ovim 
Jamstvom Banka se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani 
poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na temelju pisanog zahtjeva Korisnika 
jamstva u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u 
slučaju: - odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti - nedostavljanja 
ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka 
računske greške, - dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, - odbijanja 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, ili - nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora 
o javnoj nabavi Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka 
valjanosti ponude. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva 
za ozbiljnost ponude, Naručitelj obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti 
ponude i jamstva od GS koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne 
kraćem od 5 dana. Naručitelj je obvezan vratiti GS jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 
deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Jamstvo za 
ozbiljnost ponude kada se predaje u obliku bankarske garancije dostavlja se u izvorniku, 
odvojeno od elektroničke ponude, sredstvima komunikacije koja nisu elektronička. Izvornik čini 
sastavni dio ponude dostavljen sredstvima komunikacije koja nisu elektronička. Ponuda se 
smatra pravodobnom ako elektronička ponuda i svi pripadajući dijelovi ponude koji se 
dostavljaju sredstvima komunikacije koja nisu elektronička (jamstvo za ozbiljnost ponude) 
pristignu na adresu Naručitelja do roka za otvaranje ponuda.
Prazo para a receção das propostas: 17/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 200 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: Vodovod i odvodnja d.o.o. Kralja Zvonimira 50, 22000 Šibenik
Informações adicionais: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje 
predati prije otvaranja ponuda.
Condições do contrato: 
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije primjenjivo.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Nije primjenjivo.
Condições financeiras: Plaćanje se vrši temeljem ovjerenih privremenih i okončane situacije 
od strane naručitelja doznakom na račun Izvođača, Podizvođača i članova zajednice 
Izvođača, kako je primjenjivo. Privremene situacije se ispostavljaju najviše jednom mjesečno 
za izvršene radove. Dodatne informacije o roku, načinu i uvjetima plaćanja su dane u prilogu 
DON - Dodatni podaci Naručitelj će neposredno plaćati podugovaratelju za dio ugovora koji je 
isti izvršio, osim ako ugovaratelj dokaže da su obveze prema podugovaratelju za taj dio 
ugovora već podmirene. Ugovaratelj mora svom računu ili situaciji priložiti račune ili situacije 
svojih podugovaratelja koje je prethodno potvrdio.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
VODOVOD I ODVODNJA d.o.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: VODOVOD I 
ODVODNJA d.o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: VODOVOD I ODVODNJA d.o.o.
Número de registo: 26251326399
Endereço postal: Kralja Zvonimira 50
Cidade: Šibenik
Código postal: 22000
Subdivisão do país (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
País: Croácia
Ponto de contacto: Nikolina Badžim Katić
Correio eletrónico: javna.nabava@vodovodsib.hr
Telefone: +385 22311830
Endereço Internet: https://www.vodovodsib.hr
Perfil do adquirente: https://www.vodovodsib.hr
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002

mailto:javna.nabava@vodovodsib.hr
https://www.vodovodsib.hr
https://www.vodovodsib.hr
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Nome oficial: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Número de registo: 95857869241
Endereço postal: Ulica grada Vukovara 23/V
Cidade: Zagreb
Código postal: 10000
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: Kontakt
Correio eletrónico: dkom@dkom.hr
Telefone: +385 14559 930
Endereço Internet: https://www.dkom.hr/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Narodne novine d.d.
Número de registo: TED94
Número de registo: HR64546066176
Endereço postal: Savski gaj XIII. 6
Cidade: Zagreb
Código postal: 10020
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: EOJN Helpdesk
Correio eletrónico: eojn@nn.hr
Telefone: +385 16652889
Endereço Internet: https://www.nn.hr/
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 144faaf0-5c5f-40b1-b352-a6e7ee822b1d-01
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas
Descrição: Izmjena roka za dostavu ponuda te termina javnog otvaranja ponuda, izmjena 
popisa nacrta koji su sastavni dio DON te izmjena troškovnika prema odgovorima na upite 
zainteresiranih gospodarskih subjekata

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Rok za dostavu - Izmjena roka za dostavu ponuda te termina 
javnog otvaranja ponuda
Os documentos do concurso foram alterados em: 04/11/2026

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Ostalo - izmjena popisa nacrta koji su sastavni dio DON
Os documentos do concurso foram alterados em: 04/11/2026

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000

mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Descrição das alterações: Izmjena troškovnika - izmjena troškovnika prema odgovorima na 
upite zainteresiranih gospodarskih subjekata
Os documentos do concurso foram alterados em: 04/11/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d8131abb-edf7-4f27-981d-fa016dc5e649  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 02/11/2026 18:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: croata
Número de publicação do anúncio: 763946-2026
N.º de edição do JO S: 214/2026
Data de publicação: 04/11/2026
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